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Fault Solution 

Unabletopairwithother 

devices.

1.Check whether the speaker is still in the process 
of search or switch it off and on again.
2.There are too many BIuetooth devices in the 
proximity that cause difficulty in connection. Turn 
off other Bluetooth devices.
3.Make sure your device is in"Pairing Mode".

The sound is low or 
distorted. 

4. Check the Bluetooth device volume and 
then adjust it to an appropriate level.
5. Recharge the battery. 

Occasionally the 

music stops. 

6.Check whether the speaker effective transmission 
range is exceeded or if there is an obstacle between 
the speaker and other Bluetooth devices.

+ 
• Short-press the button to next song. 

• Long-pressthe button to increase the volume. 

(When maximum volume is reached, you will 

hear a notification sound) 

• Short-press the button to previous song. 

• Long-press the button to decrease the volume. 

(When minimum volume is reached, you will 

hear a notification sound) 

• Turn on two different speakers in Bluetooth 

mode and press at the same time the button of 

each speaker to pair.You will hear a notification 

sound and use the controls of each speaker. 

• Press twice to unpair the devices. 

• Press to change the speaker light between 

the 6 available modes or turn off. 

• Short-press the button to play/pause the music. 

• Short-press the button to answer/end a call. Long 

press the button to reject an incoming call. 

• Short press to change the mode (Bluetooth / line In) 

. 

Product overwiew: Controls: Troubleshooting: 

Warnings: 

1. Do not expose this product to rain or damp 
conditions.

2. Prevent this item from falling as it could cause 
serious damage. 

3. Do not dismantle, repair or modify this product by 
yourself, contact an authorized specialist. 

4. In order to avoid any risk, do not dispose of this 
product inappropriately as there is a built-in Lithium 
battery. 

5. Clean the speaker with a dry cloth. 

6. Do not place this item near sources of heat or 
expose to direct sunlight. 

7. Do not insert any metal objects into this device as 
there is a risk of causing a short circuit in the unit.

8. Keep out of reach of children.

Termék áttekintés:

1. Következő szám/hangosító 
gomb
2. Előző szám/halkító gomb 
3. TWS 
4. Fény 
5. Vezérlőgomb 
6. Fényjelző
7. Mikrofon 
8. Csatlakozás (aux)
9. C típusú kimenet

Műszaki adatok: 
• Bluetooth verzió 5.0 
• Töltési feszültség: 5V 
• Lítium akkumulátor 1200mAh 3.7V
 • Működési idő: 4-6 óra (hangerő függvénye) 
• Működési távolság: közel 10 m 
• Frekvencia: 120Hz – 20KHz 
• Ellenállás: 4 ohm 
• Teljesítmény: 2x5W 
• Torzítás: kevesebb, mint 0,5% 
• Hangerő: >85 dB 

1. Next track/ Increase volume
2. Previous track/ Decrease 

volume
3. TWS
4. Light
5. Power/Play control
6. Light indicator
7. Microphone
8. Line-In (Aux)
9. USB C Input

       Specifications:
• Bluetooth version 5.0
• Charging voltage: 5V 
• Lithium battery 1200mAh 3.7V
• Max. Working Time: Up to 4-6 

(Depending of the volume)
• Operating distance: up to 10 meters
• Frequency: 100Hz-20KHz
• Impedance: 4Ohms
• Output power: 2x5W
• THD: less than 0.5%
• SNR: >85dB

+ 

Vezérlők:

• Nyomja meg röviden a gombot a következő dalhoz.
• Nyomja meg hosszan a gombot a hangerő 

növeléséhez. (A maximális hangerő elérésekor 
értesítési hangot fog hallani).

• Nyomja meg röviden a gombot az előző dalhoz.
• Nyomja meg hosszan a gombot a hangerő 

csökkentéséhez. (A minimális hangerő elérésekor 
értesítési hangot fog hallani.)

• Kapcsoljon be két különböző hangszórót Bluetooth 
módban, és nyomja meg egyszerre az egyes 
hangszórók gombját a párosításhoz. Értesítési 
hangot fog hallani, és az egyes hangszórók 
kezelőszerveit fogja használni.

• Nyomja meg kétszer az eszközök párosításának 
megszüntetéséhez.

• Nyomja meg a hangszóró világításának a 6 
elérhető üzemmód közötti váltásához vagy 
kikapcsolásához.

• Nyomja meg röviden a gombot a zene lejátszásához/
szüneteltetéséhez.

• Nyomja meg röviden a gombot a hívás fogadásához/
befejezéséhez. Nyomja meg hosszan a gombot a 
bejövő hívás elutasításához.

• Rövid megnyomás az üzemmód megváltoztatásához 
(Bluetooth / vonal bemenet).

Nem párosítható 
más eszközökkel.

A hang halk vagy 
torz.

Hiba Megoldás

Időnként 
elhallgat a zene.

1.Ellenőrizze, hogy a hangszóró még mindig keresés alatt áll-
e, vagy kapcsolja ki, majd be újra.
2. Túl sok BIuetooth eszköz van a közelben, ami nehézséget 
okoz a csatlakozásnál. Kapcsolja ki a többi Bluetooth-eszközt.
3.Győződjön meg arról, hogy az eszköz "Párosítás módban" 
van

4. Ellenőrizze a Bluetooth-eszköz hangerejét, majd 
állítsa be a megfelelő szintre.
5. Töltse fel az akkumulátort.

6.Ellenőrizze, hogy nincs-e túllépve a hangszóró 
effektív átviteli tartománya, vagy nincs-e akadály a 
hangszóró és más Bluetooth-eszközök között.

Figyelmeztetés: 
1. Ne tegye ki a terméket esőnek vagy párás 
körülményeknek. 
2. Akadályozza meg a termék leesését, mert az komoly 
kárt okozhat. 
3. Ne szedje szét, javítsa -vagy módosítsa az eszközt 
önmagától, keressen fel egy szakembert. 
4. A kockázatok elkerülése érdekében ne dobja ki a 
terméket helytelen módon, mert beépített Lítium 
akkumulátort tartalmaz. 
5. Tisztítsa a hangszórót száraz törlőruhával. 
6. Ne helyezze az eszközt hőforrás közelébe, - illetve 
ne tegye ki direkt napfénynek. 
7. Ne helyezzen semmilyen fém tárgyat az eszközbe, 
mert az rövidzárlatot okozhat. 
8. Gyermekektől távol tartandó. 
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USER MANUAL

Kérjük figyelmesen olvassa el a 
használati utasítást és őrizze 

meg!

It is recommeded to read this user 
manual carefully and keep it for future 

reference.

Forgalmazó: Cool Collection, 1476 
Budapest, Pf:176. Magyarország 
Cégjegyzékszám: 01 -09 -276783 

Származási ország: Kína

Distributor: Cool Collection, 1476, 
Budapest, Pf:176. Hungary

Company registration number: 
01-09-276783,
Made in China

This symbol both in the product and its user manual indicates that at 
the end of the devices electrical life, it should be recycled separately 
from your household waste. There are adequate means to dispose of 
this material - for proper recycling. For more information, contact 
your local authorities.

Ez a szimbólum a termék csomagolásán és a használati útmutatón 
jelzi, hogy a készülék élettartama lejárta után a szelektív gyűjtőbe 
kerüljön elkülönítve a háztartási hulladéktól. Ez a jel gondoskodik 
az alapanyag megfelelő újrahasznosításáról. 

Működtetés: 

A bekapcsoláshoz tartsa lenyomva a       
gombot     3 mp-en keresztül. Villogó 
kék fény jelzi, hogy az eszköz készen áll 
a párosításra.
 A kikapcsoláshoz tartsa lenyomva a       
gombot 3 mp-en keresztül.

Zenelejátszás Bluetooth-on keresztül: 

Az eszköze Bluetooth menüjéből 
keressen új eszközöket és válassza ki 
„1969 -ot a párosításhoz. Amint sikeres 
volt a párosítás, hallani fog egy 
értesítési hangot és a jelzőfények 
tovább villognak. 

Csatlakozás

Zenelejátszáshoz csatlakoztassa a jack 
kábel egyik végét a hangszóróhoz a 
másik végét egy megfelelő eszközhöz.

Töltés
Használja a mellékelt kábelt a töltéshez. 
Töltődés alatt a piros jelzőfény égve 
marad. Amikor a hangszóró teljesen 
feltöltődött, a jelzőfény kikapcsol.

Opretaion:

Keep pressed the button     along 3 
seconds to power on the speaker. The 
indicator light will start flashing in blue 
colour to indicate that the device is ready 
to be paired. 
Keep pressed the button    along 3 
seconds to power off the speaker. 

Playing Music via Bluetooth:

From the Bluetooth menu of your device, 
search for new devices and select "1969" 
to pair. Once they are paired succesfully, 
you will hear a notification sound and the 
indicator light will stay on.
 
Line- In (Aux.):

Plug-in one end of the 3.5mm cable jack 
into the speaker and the other end in a 
suitable device for music player. 
Charging:
Connect the device to a suitable power 
supply using the supplied cable.

During charging, the red indicator light will 
stay on. When the speaker is fully charge 
the indicator light will turn off.




